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ABSTRAK

Pengucapan merupakan salah satu bagian keterampilan berbicara yang
mempunyai peranan penting. Mengucapkan kata dengan benar membuat
percakapan berjalan dengan baik dan mudah dimengerti. Namun di Indonesia
pengucapan bahasa inggris belum mendapat perhatian yang sama. Terlebih lagi,
kini pembelajaran pengucapan dapat dilakukan secara mandiri oleh para
mahasiswa dengan bantuan aplikasi pengucapan, salah satunya Google
Translate. Teknologi seperti smartphone sudah tidak asing lagi untuk membantu
mahasiswa dalam kegiatan belajar. Khusus untuk melatih pengucapan,
mahasiswa dapat menggunakan Google Translate untuk berlatih pengucapan
dalam kegiatan kelas EFL. Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui
pengalaman siswa menggunakan Google Terjemahan untuk melatih pengucapan
dalam aktivitas kelas EFL. Pendekatan kualitatif studi kasus digunakan dalam
penelitian ini. Partisipan penelitian ini adalah mahasiswa semester tiga dan lima
Jurusan Pendidikan Bahasa Inggris. Data dikumpulkan melalui wawancara.
Hasil penelitian ini menunjukkan seluruh aspek pengucapan digunakan oleh
seluruh partisipan, yaitu bunyi segmental, suku kata, tekanan, ritme, dan intonasi.
Selain itu, ada beberapa alasan peserta menggunakan Google Translate untuk
berlatih pengucapan, yaitu praktis, mudah diakses, dan gratis.

Kata Kunci: Pengalaman Siswa, Google Translate, Pengucapan, EFL Classroom
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ABSTRACT

Pronunciation is a part of speaking skills that has an important role. Pronouncing
words correctly makes the conversation go well and is easy to understand.
However, in Indonesia, pronunciation has been receiving different attention.
Moreover, learning pronunciation can be done independently by the students with
the help of pronunciation applications, one of which is Google Translate.
Technology such as smartphones is familiar to assist students in learning
activities. To practice pronunciation, students can use Google Translate for EFL
classroom activities. This study aims to determine students' experience using
Google Translate to practice pronunciation for EFL classroom activity. A
qualitative case study approach has been used in this research. The participants of
this study are third and fifth-semester students of the English Education
Department. The data was collected through interviews. The results of this study
showed that all of the pronunciation aspects are used by all participants, namely
segmental sounds, syllables, stress, rhythm, and intonation. In addition, there are
several reasons why the participants used Google Translate to practice
pronunciation, namely practical, easy accessibility, and free of charge.

Keyword: Students’ Experience, Google Translate, Pronunciation, EFL
Classroom
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CHAPTER 1

INTRODUCTION

Background of Study

Pronunciation is a part of speaking skills that has an important role.
Pronouncing words correctly makes the conversation go well and is easy
to understand. Pronouncing correctly is an important aspect and an
essential element of communication. Therefore, in learning to speak in the
classroom, pronunciation should be the most concern for teachers.
Hidayatullah (2018), as cited in Khasanah, Madjdi and Nuraeningsih
(2022), found that pronunciation is one of the supporting aspects of
English speaking skills because speaking in English requires good
pronunciation in order to be able to convey clearly and understandably. It
is because wrong pronunciation will change the meaning, which makes
others feel confused since many words have similar pronunciations.
However, they have different meanings that should be paid attention to.

According to Purwanto (2019), in ESL settings, students must
improve their understanding of English for classroom activities and
communicate and interact in English outside of the classroom in various
situations. If they cannot understand easily, they will be cut off from
conversations with native speakers (Gilbert, 1984). Ati and Parmawati
(2022) stated that many students are still worried when using English

because they think it is demanding and complex. This usually happens



because they are afraid of making mistakes. For example, when they speak
in public or in front of the class (a presentation), they need more
confidence and feel anxious about making mistakes and getting unpleasant
audience reactions.Moreover, Ati and Parmawati (2022) argue that using
oral presentations in the EFL classroom is crucial because it positively
affects students' proficiency levels. Some students rarely speak English in
class and do not speak outside the classroom with their friends. Thus,
students need to practice English in the classroom to speak it. Oral
presentation activities provide an excellent opportunity for students to
develop this skill by requiring them to speak for a few minutes in a
structured manner while conveying various aspects of a single topic
(Nadia, 2013).

However, in Indonesia, pronunciation has been receiving different
attention. Based on Purwanto and Andri (2019), some students need help
with pronunciation. In speaking English, with very little or poorly
practised pronunciation skills, they need help making themselves be
understood or understanding others. Gilakjani (2012) states that English
pronunciation is one of the most challenging skills to acquire, and learners
must spend much time improving their pronunciation. Traditional learning
methods are dominated by memorizing vocabulary without practising. The
five fundamental aspects of learning English are speaking, writing,
listening, reading, and grammar. On the other hand, good pronunciation is

essential for students in EFL class activities.



Khasanah, Madjdi, and Nuraeningsih (2022) argue that there are
many changes and conveniences in learning English in this age due to the
presence of technology. Technology has a dominant effect on all practices,
especially in the learning process in the modern era, which gives us
advantages and disadvantages in learning English. As we know,
smartphones give us many advantages and conveniences as learners so that
they can learn and practice more easily anywhere and anytime.

Moreover, learning pronunciation can be done independently by
the students with the help of pronunciation applications, one of which is
Google Translate. Adilah (2017) says traditional learning methods are
dominated by memorizing material without practice, which does not help
the students compile long-term memory and train their creativity.
Furthermore, she mentions that using Google Translate helps speed up
pronunciation practice. It can be used directly and practically without a
thick English dictionary, making students too lazy to carry it around
(Bayu, 2020). Today, students use Google Translate to practice
pronunciation for EFL class activities. There are three features owned by
the Google Translate application as assumed (Aidi, 2020), namely an
online dictionary, spell checker, and pronunciation tool. The pronunciation
tool gives the correct way to say the word, which can help students learn
pronunciation independently in audio form and phonetic transcription.

The researcher discovered pronunciation issues among students in

the English education department based on the discussion above. One of



1.2

the problems faced by students in EFL classes is weak pronunciation.
Many use Indonesian, some switch between Indonesian and English, and
few use English for class presentations. Moreover, the pronunciation used
still needs to be improved. Hence, the audience listened to them and
needed help understanding what the presenter said. The researcher saw
that several EFL students who used Google Translate for activities in class
showed that their pronunciation was quite promising during presentations
or any activities in class.

Seeing this fact, the researcher wants to see how students
experience using the Google Translate application in EFL classes. This
will show whether this application can help students with correct
pronunciation. Based on this description, the researcher is interested in
conducting a study titled "Students' experiences in using Google Translate

to practice pronunciation for EFL classroom activity: a narrative study".

Formulation of the problem

This study provides one research question. The researcher
explores:
1. How are students’ experiences of using Google Translate to practice
pronunciation for EFL classroom activity?
2. Why do students use Google Translate to assist them practicing
pronunciation?
By using the problem formulation, the researchers hope to know

more about students’ experiences in using Google Translate for
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pronunciation practice. Researcher will envision the reality as a reflection

for our department.

Operational Definitions

To avoid misunderstanding the terms in this study, the researcher
provides several definitions relating to the research as follows:

1. Google Translate: Google Translate is a free machine translation
service provided by the GoogleCorporation for translating texts and
messages between languages(Khasanah et al., 2022).

2. EFL Classroom activity: means some activities in which students
demonstrate their educational activities using teamwork or individually
in referring to situations of teaching/learning English as a foreign
language in university level classes such as presentations, question and
answer, debates, etc(Agustin et al., 2019).

3. Experience: The process of acquiring knowledge or skills from doing,
seeing or feeling something(Cambridge Dictionary).

4. Pronunciation: Pronunciation is the way in which language spoken; the
way in which a word is pronounced; the way a person speaks the words
of language(Hornby, 1987).

Aims of The Study

The study aimed to explore the students’ experience regarding
using Google Translate to practice pronunciation for EFL classroom
activity and to find out why students use Google Translate to practice

pronunciation.
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Significance of the Study

Theoretical:

Empirical:

This study will investigate how the results of students'
experience in using Google Translate to practice
pronunciation. In addition, the researcher hopes that this
study can serve as an example for other studies.

This study will provide information regarding the responses
of students’ experiences in using Google Translate to

practice pronunciation for EFL classroom activity.



CHAPTER V

CONCLUSION

5.1 Summary of the Findings

Based on the result and discussion, the findings revealed that EFL
students used Google Translate for practicing pronunciation with various
aspects and reasons. The students used pronunciation aspect, namely
segmental sounds, syllable, stress, rhythm, and intonation. Almost the
students used all of the aspects and some of students are not used all of
aspects. In addition, Google Translate are useful for the students with
various benefits, namely practical, accessible, and free of charge. Those are
some reasons why the students used Google Translate for practicing

pronunciation.

5.2 Recommendation

Based on the conclusions stated above, the following are the
implications and recommendations for further related research which are
highly recommended by researchers. These suggestions are taken as
follows:

All students of the Islamic university in Pekalongan stated that the
use of Google Translate has significantly changed their approach to EFL
classroom activity. Therefore, from now on, students can utilise Google

Translate. By using Google Translate to help students improve their

45
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pronunciation in classroom activities, they will feel more confident in
pronouncing the words in front of the audience because they have learned
the pronunciation using Google Translate.

This research can be a guide for Islamic university in Pekalongan
students and lecturers to measure the fluency level of English
pronunciation before and after using Google Translate. It can also be used
as a reference to create a better teaching and learning environment.

More research needs to be done to find out more about practice
pronunciation using Google Translate.This research should be conducted

on a large scale and over a long period or continued using other methods.
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